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הִנֵּ֧ה1
Eis
H2009

יְהוָה֛
YHWH
H3068

ק בּוֹקֵ֥
esvaziando

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

הּ וּבֽוֹלְקָ֑
e–devastando-a
H1110

וְעִוָּ֣ה
e–distorcendo

יהָ פָנֶ֔
sua-face
H6440

יץ וְהֵפִ֖
e–espalhando

יהָ׃ יֹשְׁבֶֽ
seus-habitantes
H3427

Eis que o Senhor esvazia a terra, e a desola, e transtorna a sua face, e espalha os seus moradores.

וְהָיָה2֤
E–será
H1961

כָעָם֙
como–o–povo

ן כַּכֹּהֵ֔
como–o–sacerdote
H3548

כַּעֶבֶ֙ד֙
como–o–servo
H5650

יו אדֹנָ֔ כַּֽ
como–seu-senhor
H0113

כַּשִּׁפְחָ֖ה
como–a–serva
H8198

הּ כַּגְּבִרְתָּ֑
como–sua-senhora
H1404

כַּקּוֹנֶה֙
como–o–comprador
H7069

ר כַּמּוֹכֵ֔
como–o–vendedor
H4376

כַּמַּלְוֶה֙
como–o–que-empresta

כַּלֹּוֶ֔ה
como–o–que-toma-emprestado

ה כַּנֹּשֶׁ֕
como–o–credor
H5383

ר כַּאֲשֶׁ֖
como–aquele-que

א נֹשֶׁ֥
é-devedor
H5378

בֽוֹ׃
a–ele

E assim como fôr o povo, assim será o sacerdote; como o servo, assim o seu senhor; como a serva, assim a sua 
senhora; como o comprador, assim o vendedor; como o que empresta, assim o que toma emprestado; como o 
que dá usura, assim o que toma usura.

׀הִבּ֧וֹק 3
Esvaziando ¦

תִּבּ֛וֹק
será-esvaziada

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

׀וְהִבּ֣וֹז 
e–saqueando ¦
H0962

תִּבּ֑וֹז
será-saqueada
H0962

י כִּ֣
porque

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר דִּבֶּ֖
falou
H1696

אֶת־
(a)–
H0853

הַדָּבָ֥ר
a–palavra
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
esta
H2088

De todo se esvaziará a terra, e de todo será saqueada, porque o Senhor pronunciou esta palavra.

אָבְלָה4֤
Enlutou-se
H0056

נָֽבְלָה֙
murchou

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

אֻמְלְלָ֥ה
definha
H0535

נָבְלָ֖ה
murcha

תֵּבֵל֑
o–mundo
H8398

אֻמְלָ֖לוּ
definham
H0535

מְר֥וֹם
alturas-de
H4791

עַם־
povo-de–

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

A terra pranteia e se murcha: o mundo enfraquece e se murcha: enfraquecem os mais altos do povo da terra.

רֶץ5 וְהָאָ֥
E–a–terra
H0776

חָנְפָ֖ה
foi-profanada
H2610

חַת תַּ֣
debaixo-de
H8478

יֹשְׁבֶי֑הָ
seus-habitantes
H3427

י־ כִּֽ
porque–

עָבְר֤וּ
transgrediram

תוֹרֹת֙
leis
H8451

חָלְ֣פוּ
violaram
H2498

ק חֹ֔
estatuto
H2706

רוּ הֵפֵ֖
quebraram

ית בְּרִ֥
aliança-de
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
eternidade
H5769
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Porque a terra está contaminada por causa dos seus moradores; porquanto trespassam as leis, mudam os 
estatutos, e aniquilam a alliança eterna.

עַל־6
Por–

ן כֵּ֗
isso

אָלָה֙
maldição
H0423

אָכְ֣לָה
devorou
H0398

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

יֶּאְשְׁמ֖וּ וַֽ
e–foram-culpados
H0816

יֹ֣שְׁבֵי
habitantes-de
H3427

בָהּ֑
nela

עַל־
por–

ן כֵּ֗
isso

֙ חָרוּ
queimaram
H2787

יֹ֣שְׁבֵי
habitantes-de
H3427

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

וְנִשְׁאַ֥ר
e–resta
H7604

אֱנ֖וֹשׁ
mortal
H0582

ר׃ מִזְעָֽ
poucos
H4213

Por isso a maldição consome a terra; e os que habitam n'ella serão desolados; por isso serão queimados os 
moradores da terra, e poucos homens ficarão de resto.

אָבַ֥ל7
Enluta-se
H0056

תִּיר֖וֹשׁ
mosto
H8492

אֻמְלְלָה־
definha–
H0535

גָפֶ֑ן
videira
H1612

נֶאֶנְח֖וּ
gemem
H0584

כָּל־
todos–
H3605

שִׂמְחֵי־
alegres-de–
H8056

ב׃ לֵֽ
coração

Pranteia o mosto, enfraquece a vida; e suspirarão todos os alegres de coração.

שָׁבַת8֙
Cessou

מְשׂ֣וֹשׂ
alegria-de
H4885

ים תֻּפִּ֔
tambores
H8596

ל חָדַ֖
parou
H2308

שְׁא֣וֹן
ruído-de
H7588

עַלִּיזִי֑ם
exultantes
H5947

שָׁבַ֖ת
cessou

מְשׂ֥וֹשׂ
alegria-de
H4885

כִּנּֽוֹר׃
harpa
H3658

Já cessou o folguedo dos tamboris, acabou o arruido dos que pulam de prazer, e descançou a alegria da harpa.

יר9 בַּשִּׁ֖
Com–a–canção

א ֹ֣ ל
não
H3808

יִשְׁתּוּ־
beberão–
H8354

יָיִ֑ן
vinho
H3196

יֵמַ֥ר
será-amargo
H4843

שֵׁכָ֖ר
bebida-forte
H7941

יו׃ לְשֹׁתָֽ
para–os–que-bebem
H8354

Com cantares não beberão vinho; a bebida forte será amarga para os que a beberem.

ה10 נִשְׁבְּרָ֖
Foi-quebrada
H7665

קִרְיַת־
cidade-de–
H7151

הוּ תֹּ֑
caos
H8414

סֻגַּ֥ר
fechada-está
H5462

כָּל־
toda–
H3605

יִת בַּ֖
casa

מִבּֽוֹא׃
de–entrada
H0935

Já demolida está a cidade vazia, todas as casas fecharam, ninguem já pode entrar.

צְוָחָ֥ה11
Clamor
H6682

עַל־
sobre–

הַיַּ֖יִן
o–vinho
H3196

חוּצ֑וֹת בַּֽ
nas–ruas
H2351

רְבָה֙ עָֽ
escureceu
H6150

כָּל־
toda–
H3605

ה שִׂמְחָ֔
alegria
H8057

גָּלָ֖ה
foi-exilada
H1540

מְשׂ֥וֹשׂ
alegria-de
H4885

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Um lastimoso clamor por causa do vinho se ouve nas ruas: toda a alegria se escureceu, já se desterrou o gozo da 
terra.

נִשְׁאַ֥ר12
Resta
H7604

יר בָּעִ֖
na–cidade

ה שַׁמָּ֑
desolação
H8047

וּשְׁאִיָּ֖ה
e–ruína
H7591

יֻכַּת־
é-golpeado–
H3807

ׁעַר׃ שָֽ
portão
H8179

Desolação ainda ficou de resto na cidade, e com estalidos se quebra a porta.

י13 כִּ֣
Porque

ה כֹ֥
assim
H3541

יִהְיֶה֛
será
H1961

רֶב בְּקֶ֥
no–meio-de
H7130

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

בְּת֣וֹךְ
no–meio-de
H8432

ים עַמִּ֑ הָֽ
os–povos

כְּנֹ֣קֶף
como–sacudir-de
H5363

יִת זַ֔
oliveira
H2132

כְּעוֹלֵלֹ֖ת
como–respigas
H5955

אִם־
se–

כָּלָ֥ה
acabou
H3615

יר׃ בָצִֽ
vindima
H1210

Porque assim será no interior da terra, e no meio d'estes povos, como a sacudidura da oliveira, e como os 
rabiscos, quando está acabada a vindima.
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הֵ֛מָּה14
Eles
H1992

יִשְׂא֥וּ
levantarão
H5375

קוֹלָ֖ם
sua-voz

נּוּ יָרֹ֑
cantarão-de-alegria

בִּגְא֣וֹן
na–majestade-de
H1347

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

צָהֲל֖וּ
clamarão

ם׃ מִיָּֽ
do–mar
H3220

Estes alçarão a sua voz, e cantarão com alegria; e por causa da gloria do Senhor exultarão desde o mar

עַל־15
Por–

ן כֵּ֥
isso

ים בָּאֻרִ֖
nas–luzes

כַּבְּד֣וּ
glorificai
H3513

יְהוָה֑
YHWH
H3068

בְּאִיֵּ֣י
nas–ilhas-de
H0339

הַיָּ֔ם
o–mar
H3220

ם שֵׁ֥
nome-de
H8034

יְהוָה֖
YHWH
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Elohim-de
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

ס
§

Por isso glorificae ao Senhor nos valles, e nas ilhas do mar ao nome do Senhor Deus d'Israel.

ף16 מִכְּנַ֨
Da–asa-de
H3671

רֶץ הָאָ֜
a–terra
H0776

ת זְמִרֹ֤
cânticos
H2158

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
ouvimos
H8085

י צְבִ֣
glória

יק לַצַּדִּ֔
para–o–justo
H6662

וָאֹמַ֛ר
e–disse
H0559

רָזִי־
meu-segredo–
H7334

י לִ֥
para–mim

זִי־ רָֽ
meu-segredo–
H7334

י לִ֖
para–mim

א֣וֹי
ai
H0188

לִ֑י
de–mim

ים בֹּגְדִ֣
traidores
H0898

דוּ בָּגָ֔
traíram
H0898

גֶד וּבֶ֥
e–traição-de

ים בּוֹגְדִ֖
traidores
H0898

בָּגָֽדוּ׃
traíram
H0898

Dos ultimos fins da terra ouvimos psalmos para gloria do Justo; porém agora digo eu: Emmagreço, emmagreço, 
ai de mim! os perfidos tratam perfidamente, e com perfidia tratam os perfidos perfidamente.

חַד17 פַּ֥
Terror
H6343

חַת וָפַ֖
e–cova
H6354

וָפָח֑
e–laço

עָלֶ֖יךָ
sobre–ti

ב יוֹשֵׁ֥
habitante-de
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

O temor, e a cova, e o laço veem sobre ti, ó morador da terra.

הָיָה18 וְֽ֠
E–será
H1961

ס הַנָּ֞
o–que-foge
H5127

מִקּ֤וֹל
da–voz-de

הַפַּחַ֙ד֙
o–terror
H6343

ל יִפֹּ֣
cairá
H5307

אֶל־
em–
H0413

חַת הַפַּ֔
a–cova
H6354

עוֹלֶה֙ וְהָֽ
e–o–que-sobe
H5927

מִתּ֣וֹךְ
de–dentro-de
H8432

חַת הַפַּ֔
a–cova
H6354

יִלָּכֵ֖ד
será-capturado
H3920

ח בַּפָּ֑
no–laço

י־ כִּֽ
porque–

אֲרֻבּ֤וֹת
janelas
H0699

מִמָּרוֹם֙
das–alturas
H4791

חוּ נִפְתָּ֔
foram-abertas

יִּרְעֲשׁ֖וּ וַֽ
e–tremeram
H7493

מ֥וֹסְדֵי
fundações-de
H4146

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

E será que aquelle que fugir da voz do temor cairá na cova, e o que subir da cova o laço o prenderá; porque já as 
janellas do alto se abrem, e os fundamentos da terra tremerão.

עָה19 רֹ֥
Quebrar

תְרֹעֲעָ֖ה הִֽ
foi-quebrada

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

פּ֤וֹר
despedaçar

תְפּוֹרְרָה֙ הִֽ
foi-despedaçada

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

מ֥וֹט
abalar
H4131

תְמוֹטְטָ֖ה הִֽ
foi-abalada
H4131

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

De todo será quebrantada a terra, de todo se romperá a terra, e de todo se moverá a terra.

נ֣וֹע20ַ
Cambalear
H5128

תָּנ֤וּעַ
cambaleou
H5128

אֶרֶ֙ץ֙
terra
H0776

כַּשִּׁכּ֔וֹר
como–o–bêbado
H7910

ה תְנוֹדְדָ֖ וְהִֽ
e–oscilou
H5110

כַּמְּלוּנָה֑
como–a–cabaça
H4412

וְכָבַ֤ד
e–pesou
H3513

֙ עָלֶי֙הָ
sobre–ela

הּ פִּשְׁעָ֔
sua-transgressão
H6588

וְנָפְלָ֖ה
e–caiu
H5307

וְלאֹ־
e–não–
H3808

יף תֹסִ֥
tornará
H3254

קֽוּם׃
a–levantar

ס
§

De todo balanceará a terra como o bebado, e será movida e removida como a choça de noite; e a sua 
transgressão se aggravará sobre ella, e cairá, e nunca mais se levantará.
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וְהָיָה21֙
E–será
H1961

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֔וּא
aquele
H1931

ד יִפְקֹ֧
visitará

יְהוָה֛
YHWH
H3068

עַל־
sobre–

א צְבָ֥
exército-de

הַמָּר֖וֹם
o–alto
H4791

בַּמָּר֑וֹם
no–alto
H4791

וְעַל־
e–sobre–

מַלְכֵ֥י
reis-de
H4428

הָאֲדָמָ֖ה
a–adamah
H0127

עַל־
sobre–

ה׃ הָאֲדָמָֽ
a–adamah
H0127

E será que n'aquelle dia o Senhor visitará os exercitos do alto na altura, e os reis da terra sobre a terra.

וְאֻסְּפ֨ו22ּ
E–serão-reunidos
H0622

אֲסֵפָ֤ה
reunião-de
H0626

אַסִּיר֙
prisioneiro
H0616

עַל־
sobre–

בּ֔וֹר
cova

וְסֻגְּר֖וּ
e–serão-fechados
H5462

עַל־
em–

מַסְגֵּ֑ר
prisão
H4525

ב וּמֵרֹ֥
e–de–multidão-de
H7230

ים יָמִ֖
dias
H3117

דוּ׃ יִפָּקֵֽ
serão-visitados

E juntamente serão amontoados como presos n'uma masmorra, e serão encarcerados n'um carcere: e outra vez 
serão visitados depois de muitos dias.

פְרָה23֙ וְחָֽ
E–envergonhar-se-á
H2659

הַלְּבָנָ֔ה
a–lua
H3842

ה וּבוֹשָׁ֖
e–corará
H0954

ה חַמָּ֑ הַֽ
o–sol
H2535

י־ כִּֽ
porque–

ךְ מָלַ֞
reinou

יְהוָה֣
YHWH-de
H3068

צְבָא֗וֹת
exércitos

בְּהַ֤ר
no–monte
H2022

֙ צִיּוֹן
Tsion
H6726

ם וּבִיר֣וּשָׁלִַ֔
e–em–Yerushalayim
H3389

וְנֶגֶ֥ד
e–diante-de
H5048

זְקֵנָי֖ו
seus-anciãos
H2205

כָּבֽוֹד׃
glória
H3519

פ
¶

E a lua se envergonhará, e o sol se confundirá quando o Senhor dos Exercitos reinar no monte de Sião e em 
Jerusalem; e então perante os seus anciãos haverá gloria.
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